
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਜਜਸ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਜਤਸ ਕਾ ਸ੅ਈ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨੀ ॥ 
Body, mind, wealth and everything belong to Him; He alone is all-wise and all-
knowing. 

ਜਤਨ ਹੀ ਸੁਜਿਆ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਮ੃ਰਾ ਤਉ ਜਿਜਧ ਨੀਕੀ ਖਟਾਨੀ ॥੧॥ 
He listens to my pains and pleasures, and then my condition improves. ||1|| 

ਜੀਅ ਕੀ ਏਕ੄ ਹੀ ਩ਜਹ ਮਾਨੀ ॥ 
My soul is satisfied with the One Lord alone. 

ਅਵਜਰ ਜਤਨ ਕਜਰ ਰਹ੃ ਿਹੁਤ੃ਰ੃ ਜਤਨ ਜਤਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਜਤ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
People make all sorts of other efforts, but they have no value at all. ||Pause|| 

ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਮੁ ਜਨਰਮ੅ਲਕੁ ਹੀਰਾ ਗੁਜਰ ਦੀਨ੅ ਮੰਤਾਨੀ ॥ 
The Ambrosial Naam, the Name of the Lord, is a priceless jewel. The Guru has 
given me this advice. 

ਜਿਗ੄ ਨ ਿ੅ਲ੄ ਜਦਿੜੁ ਕਜਰ ਰਜਹਓ ਩ੂਰਨ ਹ੅ਇ ਜਤਿ਩ਤਾਨੀ ॥੨॥ 
It cannot be lost, and it cannot be shaken off; it remains steady, and I am 
perfectly satisfied with it. ||2|| 

ਓਇ ਜੁ ਿੀਚ ਹਮ ਤੁਮ ਕਛ ੁਹ੅ਤ੃ ਜਤਨ ਕੀ ਿਾਤ ਜਿਲਾਨੀ ॥ 
Those things which tore me away from You, Lord, are now gone. 

ਅਲੰਕਾਰ ਜਮਜਲ ਥ੄ਲੀ ਹ੅ਈ ਹ੄ ਤਾ ਤ੃ ਕਜਨਕ ਵਖਾਨੀ ॥੩॥ 
When golden ornaments are melted down into a lump, they are still said to be 
gold. ||3|| 

਩ਿਗਜਟਓ ਜ੅ਜਤ ਸਹਜ ਸੁਖ ਸ੅ਭਾ ਿਾਜ੃ ਅਨਹਤ ਿਾਨੀ ॥ 
The Divine Light has illuminated me, and I am filled with celestial peace and 
glory; the unstruck melody of the Lord's Bani resounds within me. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨਹਚਲ ਘਰੁ ਿਾਜਧਓ ਗੁਜਰ ਕੀਓ ਿੰਧਾਨੀ ॥੪॥੫॥ 
Says Nanak, I have built my eternal home; the Guru has constructed it for 
me. ||4||5|| 

 


